Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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PADOMES REGULA (EEK) Nr. 2066/92 

(1992. gada 30. jūnijs), 

ar kuru groza Regulu (EEK) Nr. 805/68 par liellopu gaļas tirgus kopīgo organizāciju un ar kuru atceļ Regulu (EEK) Nr. 468/87, ar ko paredz vispārējus noteikumus, kurus piemēro īpašām piemaksām liellopu gaļas ražotājiem, un Regulu (EEK) Nr. 1357/80, ar ko ievieš piemaksu sistēmu, lai saglabātu zīdītājgovis

EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 43. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu 1,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 2,
ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu 3,
tā kā liellopu gaļas nozari nepārtraukti ietekmē ekonomiski faktori, kas, ņemot vērā eksporta iespējas uz trešām valstīm, izraisa struktūras nelīdzsvarotību starp piedāvājumu un pieprasījumu Kopienas tirgū; 
tā kā, lai labotu situāciju lauksaimniecībā kopumā, jāveic pasākumi gan tajās lauksaimniecības nozarēs, kas piegādā izejvielas liellopu gaļas ražošanai, gan pašā liellopu gaļas nozarē; tā kā šo pasākumu dēļ jāsamazina intervences cena liellopu gaļai; 
tā kā, ņemot vērā ekonomiskās sekas ražotājiem, jāpiešķir ievērojama kompensācija piemaksu veidā, ievērojot ierobežojumu to dzīvnieku tēviņu skaitam, kas atbilst piemaksas saņemšanas kritērijiem, un to, kas atbilst dzīvnieku skaitam ekonomiski dzīvotspējīgā saimniecībā; tā kā, ņemot vērā lopkopības uzņēmumu daudzveidību, jāturpina piešķirt īpašas piemaksas liellopu gaļas ražotājiem un piemaksas, lai saglabātu zīdītājgovju ganāmpulkus; tā kā šie režīmi jāpielāgo jaunajai situācijai, no jauna nosakot piešķiršanas nosacījumus; 
tā kā piemaksu pārorientēšanai nevajadzētu izraisīt kopējās produkcijas pieaugumu; tā kā tālab to dzīvnieku skaitam, kas atbilst piemaksas saņemšanas kritērijiem, jābūt ierobežotam, piemērojot reģionālos un individuālos maksimālos apjomus, kuri atbilstoši vēl jānosaka saskaņā ar izpētes gadiem; tā kā lielākajai daļai dalībvalstu nav informācijas, kas vajadzīga attiecībā uz īpašo piemaksu režīmiem, lai noteiktu individuālos maksimālos apjomus katram ražotājam; tā kā turklāt šādi sīki izstrādāti novērtējumi izraisītu dažādas administratīvas problēmas; tā kā dalībvalstīm tādēļ jādod iespēja izvēlēties noteikt individuālos vai reģionālos maksimālos apjomus; 
tā kā pārāk daudzu dzīvnieku nokaušana kaušanas sezonā varētu radīt traucējumus tirgū un radīt pārmērīgus intervences iepirkumus; tā kā, lai sekmētu tēviņu kaušanu laikā, kas nav ganīšanās beigu periods, ievērojot konkrētus nosacījumus, jāpiešķir papildu piemaksas papildus īpašajām piemaksām par dzīvniekiem, kuri nokauti gada pirmajos četros mēnešos ārpus sezonas; 
tā kā attiecībā uz piemaksām par zīdītājgovīm jāparedz individuālie maksimālie apjomi; tā kā ir nepieciešams neliels ražošanas pieaugums krājumu vai saņēmēju ražošanas jaudas pārmaiņu dēļ; tā kā tādēļ ieteicams paredzēt iespēju ar konkrētiem nosacījumiem nodot tiesības, kas iegūtas attiecībā uz individuālajiem maksimālajiem apjomiem, citiem ražotājiem vai nu kopā ar saimniecību, vai arī nesaglabājot saikni starp tiesībām uz piemaksu un zemi, uz kuras notiek lauksaimniecības darbi; 
tā kā jauniem ražotājiem un esošajiem ražotājiem, kuru individuālie maksimālie apjomi dažādu iemeslu dēļ neatbilst zīdītājgovju ganāmpulku normālai kustībai, nedrīkst aizliegt pretendēt uz tiesībām saņemt piemaksu; tā kā šajā nolūkā jāparedz izveidot valsts rezervi, sākotnēji uzliekot vienotas likmes nodevu par visu ražotāju individuālo maksimālo apjomu, un pēc tam to finansējot un pārvaldot saskaņā ar Kopienas kritērijiem; tā kā šī paša iemesla dēļ ir lietderīgi nodot tiesības uz piemaksu, nenododot saimniecību, ievērojot noteikumus, saskaņā ar kuriem daļu no šīm nodotajām tiesībām var atsaukt, neizmaksājot kompensāciju, un atsauktās tiesības var nodot minētajai valsts rezervei; 
tā kā, lai atbalstītu ražotājus mazāk labvēlīgos apgabalos, jāparedz izveidot papildrezervi, kas jāizdala tikai šādiem ražotājiem; 

ja tas ir iespējams, jāparedz izveidot saikni starp paaugstināta riska zonām vai apvidiem un zīdītājgovju ražošanu tā, lai nodrošinātu šīs ražošanas saglabāšanu, jo īpaši apgabalos, kur nav citu iespēju; 
tā kā, ņemot vērā pieaugošo liellopu gaļas ražošanas intensifikācijas tendenci, piemaksas par lopkopību jānosaka, pienācīgi ņemot vērā dažādas katras saimniecības lopbarības jaudas izmantošanas iespējas attiecībā uz turēto dzīvnieku skaitu un sugām; tā kā, lai sekmētu ekstensīvu ražošanu, šādas piemaksas jāpiešķir, ievērojot atbilstību maksimālajam ganāmpulka blīvumam saimniecībā, un jāpiešķir papildu piemaksa tiem ražotājiem, kas nepārsniedz minimālo blīvumu; tā kā tomēr jāņem vērā mazo ražotāju situācija; 
tā kā viens no faktoriem, kas destabilizē tirgu, ir tas, ka audzēšanai ir pieejams liels skaits piena šķirņu teļu; tā kā, ņemot vērā dažādās ražošanas struktūras dalībvalstīs, tām jāļauj izvēlēties maksāt nokaušanas piemaksu par šādiem teļiem, vai ieviest jaunu intervences režīmu tēviņu vieglajiem liemeņiem; 
tā kā īpašo piemaksu summas un piemaksas par zīdītājgovīm pakāpeniski jāpielāgo vairākās posmos; tā kā, lai sasniegtu vēlamo ekonomisko mērķi, piemaksas jāpiešķir noteiktā termiņā; 
tā kā lauksaimniecība jauno Vācijas zemju teritorijā joprojām ir neparastā situācijā, salīdzinot ar pārējo Kopienu; tā kā daudzu saimniecību lielums un pārvalde, kā arī to ražošanas struktūra mainīsies, ievērojot notiekošo un pamatīgo pārstrukturēšanās procesu; tā kā jāņem vērā šie īpašie apstākļi, nosakot īpašus pagaidu pasākumus; tā kā tādēļ jānosaka īpašie reģionālie maksimālie apjomi īpašām piemaksām un piemaksu režīmiem par zīdītājgovīm un tā kā Vācijai jāatļauj izveidot šādu pasākumu darbības sīku izklāstu; tā kā Padome pieņems lēmumu par jauno Vācijas zemju teritorijas integrāciju Kopienas sistēmā, pamatojoties uz Komisijas ziņojumu; 
tā kā, ja tās ir piemaksas par zīdītājgovīm, jānosaka īpaši nosacījumi, lai atļautu pāreju no vecā režīma uz jauno; 

tā kā, lai saglabātu Kopienas lauksaimniecības tiesību aktu atbilstību, ir lietderīgi izmantot pastāvošos tiesību aktus, lai paredzētu nosacījumus attiecībā uz ražošanas ekstensifikāciju; tā kā šim mērķim var izmantot Padomes 1991. gada 15. jūlija Regulu (EEK) Nr. 2328/91 par lauksaimniecības struktūru efektivitātes uzlabošanu 4 un Padomes 1975. gada 28. aprīļa Direktīvu Nr. 75/268/EEK par lauksaimniecību kalnos un konkrētos lauksaimniecībai mazāk labvēlīgos apgabalos 5; 
tā kā, lai pārraudzītu lopkopības uzņēmumus, kas var pretendēt uz piemaksām, jāievieš lopu marķēšanas un reģistrēšanas sistēma, kura atbilst identiskiem kritērijiem visā Kopienā; 

tā kā, lai vienkāršotu lauksaimniecības tiesību aktus, piemaksu režīmi un intervences pasākumi jāsadala divās atsevišķās iedaļās Regulā (EEK) Nr. 805/68 6; 

tā kā atceļ Regulas (EEK) Nr. 468/87 7un (EEK) Nr. 1357/80 8,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants
Ar šo Regulu (EEK) Nr. 805/68 groza šādi. 
1. Pirms 4.a panta iekļauj šādu virsrakstu: 

“1. iedaļa – Piemaksas”. 

2. Regulas 4a. pantu aizstāj ar šādu: 

“4.a pants
Šajā iedaļā: 
– “ražotājs” ir individuāls lauksaimnieks, vai tā ir fiziska vai juridiska persona vai fizisku vai juridisku personu grupa, neatkarīgi no juridiskā statusa, ko šādai grupai vai tās biedriem piešķir valsts tiesību akti, un kuru saimniecības atrodas Kopienas teritorijā, un kas nodarbojas ar liellopu audzēšanu,
– “saimniecība” ir visas ražotnes, ko pārvalda ražotājs un kas atrodas vienas dalībvalsts teritorijā,
– “zīdītājgovs” ir: 

i) govs, kas pieder gaļas šķirnei vai kas iegūta no krustojuma ar gaļas šķirni, un kas pieder ganāmpulkam, kurš ir paredzēts teļu audzēšanai, lai ražotu gaļu; 
un
ii) grūsna tele, kas atbilst šiem pašiem kritērijiem un kas aizstāj zīdītājgovi. 

4.b pants
1. Ražotājs, kas savā saimniecībā tur vīriešu kārtas liellopus, iesniedzot pieteikumu, var pretendēt uz īpašas piemaksas piešķiršanu. To piešķir gada piemaksas veidā par kalendāro gadu un par saimniecību, ievērojot reģionālo maksimālo apjomu, par ne vairāk kā 90 dzīvniekiem katrā vecuma grupā, kas minēta 2. punktā.
2. Piemaksu piešķir ne biežāk kā divas reizes katra vīriešu kārtas liellopa dzīves laikā: 

–– pirmo reizi 10 mēnešu vecumā,
– otrreiz pēc tam, kad tas ir sasniedzis 22 mēnešu vecumu. 
Lai varētu pretendēt uz piemaksu, jebkuru dzīvnieku, par ko ir iesniegts pieteikums, ražotājam jātur nobarošanai norādīto laika posmu. 

3. Kad minētajā reģionā kopējais dzīvnieku skaits, par ko ir iesniegts pieteikums un kas atbilst nosacījumiem īpašu piemaksu piešķiršanai, pārsniedz reģionālo maksimālo daudzumu, proporcionāli samazina dzīvnieku skaitu katram ražotājam konkrētajā gadā. 

Aprēķinot kopējo skaitu, ņem vērā tikai tos dzīvniekus, kas ir 10 līdz 21 mēneša vecuma grupā un par ko ir iesniegts pieteikums. 
Šajā pantā izmanto šādas definīcijas: 
a) “reģions”: dalībvalsts vai dalībvalsts reģions pēc minētās dalībvalsts izvēles; 
b) “reģionālais maksimālais daudzums”: to dzīvnieku skaits reģionā un izpētes gadā, kam ir tiesības pretendēt uz īpašo piemaksu; dalībvalstis var izvēlēties 1990., 1991. vai 1992. gadu kā izpētes gadu visai savai teritorijai. Līdz 1993. gada 31. janvārim dalībvalstis informē Komisiju par viņu izvēlēto izpētes gadu. 
4. Ja dalībvalstīm ir vajadzīgā informācija, pamatojoties uz objektīviem kritērijiem, tās var piešķirt visiem ražotājiem individuālos maksimālos daudzumus dalībvalstu reģionālo maksimālo daudzumu robežās. 

Šādos gadījumos: 
a) katra ražotāja tiesības uz piemaksu ierobežo viņa individuālais maksimālais apjoms; 

b) nepiemēro proporcionālo samazinājumu; 

c) dalībvalstis paredz īpašus pārvaldes nosacījumus, pamatojoties uz principiem, kas noteikti 4.e un 4.f pantā. 

5. Dalībvalstis drīkst izlemt piešķirt piemaksu nokaušanas laikā. To piešķir tikai attiecībā uz liemeņiem, kas sver ne mazāk kā 200 kg.
Piemaksu samaksā vai izmaksā atpakaļ ražotājiem. 
Apvienotajai Karalistei ir atļauts Ziemeļīrijā piemērot tādu speciālo piemaksu piešķiršanas sistēmu, kas atšķiras no tās, kuru piemēro pārējā valsts teritorijā. 
6. Piemaksas summa par katru dzīvnieku, kas atbilst piemaksas saņemšanas kritērijiem, ir: 

– ECU 60 – 1993. kalendāra gadam,
– ECU 75 – 1994. kalendāra gadam,
– ECU 90 – 1995. kalendāra gadam un pēc tam. 
Izņemot attiecīgi pamatotus ārkārtas gadījumus, samaksa jāveic tiklīdz ir veiktas pārbaudes un ne vēlāk kā līdz tā gada 30. jūnijam, kas seko kalendāra gadam, par kuru ir iesniegts pieteikums par piemaksu. 
7. Vēlākais no pirmā piemaksas pieteikuma iesniegšanas līdz kaušanai par katru vīriešu kārtas liellopu jābūt administratīvam dokumentam. 

8. Sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot šo pantu, pieņem Komisija saskaņā ar procedūru, kas noteikta 27. pantā.
4.c pants
1. Ja dalībvalstī to vīriešu kārtas liellopu skaits, kas nokauti laika posmā no gada 1. septembra līdz 30. novembrim, pārsniedz 40 % no gadā nokautajiem vīriešu kārtas liellopiem, ražotāji no 1993. kalendārā gada, iesniedzot pieteikumu, var pretendēt uz papildu piemaksu papildus īpašajai piemaksai, kura piešķirta saskaņā ar 4.b pantu (piemaksa par sezonas pagarinājumu). 

Lai noteiktu to, vai ir pārsniegti 40 %, ņem vērā nokaušanas, kas veiktas divus gadus pirms tā gada, kad nokāva dzīvnieku, par kuru gūst labumu no piemaksas. 

Lai piemērotu šo pantu Apvienotajā Karalistē, Ziemeļīriju uzskata par atsevišķu vienību. 
2. Šīs piemaksas apmēru nosaka ECU 60 apmērā par katru vīriešu kārtas liellopu, par ko jau ir piešķirta īpašā piemaksa un kas ir nokauts laika posmā no nākamā gada 1. janvāra līdz 30. aprīlim. 

3. Līdz 1995. gada beigām Komisija iesniedz Padomei ziņojumu par šī piemaksu režīma sekām kopā ar attiecīgiem priekšlikumiem. 

4. Komisija pieņem procedūru, lai ieviestu šo pantu, saskaņā ar procedūru, kas noteikta 27. pantā.
4.d pants

1. Ražotājs, kas savā saimniecībā tur zīdītājgovis, iesniedzot pieteikumu, var pretendēt uz piemaksas piešķiršanu par zīdītājgovju turēšanu (piemaksa par zīdītājgovīm). 

2. Ražotāju tiesības uz piemaksu ierobežo individuālo maksimālo apjomu piemērošana. Šīs maksimālais apjoms ir vienāds ar dzīvnieku skaitu, par ko bija piešķirta piemaksa attiecībā uz izpētes gadu, ko samazina tā, ka var izveidot valsts rezervi, kura minēta 4.f pantā. Dalībvalstis var izvēlēties 1990., 1991. vai 1992. gadu kā izpētes gadu. Līdz 1993. gada 31. janvārim dalībvalstis informē Komisiju par viņu izvēlēto izpētes gadu. 
3. Ja dabas apstākļu dēļ, kas noved pie nesamaksāšanas vai samazinātas piemaksas par izpētes gadu, pieņemtais skaits var būt atbilstoši maksājumiem, kuri izdarīti nākošajā izpētes gadā. 

Ja nesamaksāšanas vai samazinātas piemaksas par izpētes gadu dēļ, kam seko atbilstošu sankciju piemērošana, pieņemtais skaits ir tāds, kā tas reģistrēts tās pārbaudes laikā, kura izraisīja šīs sankcijas. 

4. Tiesības uz piemaksu attiecina uz ražotājiem, kam piešķīra piemaksu attiecībā uz izpētes gadu un kas arī ir pieprasījuši piemaksu par gadiem līdz 1992. gadam, to ieskaitot.
5. Piemaksu piešķir jebkuram ražotājam, kas nepiegādā pienu vai piena produktus no savas saimniecības 12 mēnešus no pieteikuma iesniegšanas dienas, ja viņš ne mazāk kā sešus mēnešus pēc kārtas minētajā laikā posmā tur tādu zīdītājgovju skaitu, kurš ir vismaz vienāds ar skaitu, attiecībā uz ko ir iesniegts pieteikums par piemaksu. 

Piena vai piena produktu piegāde patērētājam tieši no saimniecības tomēr nav šķērslis piemaksas piešķiršanai. 
6. Piemaksu piešķir jebkuram ražotājam, kas piegādā pienu vai piena produktus, kuru individuālais maksimālais apjoms, kā tas minēts Regulas (EEK) Nr. 804/68 1 5.c pantā, nepārsniedz 60 000 kilogramu. 

Šādos gadījumos piemaksu piešķir par zīdītājgovju skaitu, kas nepārsniedz 10 govis uz katru saimniecību, kuras tur ne mazāk kā sešus mēnešus pēc kārtas no pieteikuma iesniegšanas dienas. 

To, vai govis pieder pie zīdītājgovju vai piena govju ganāmpulka, pārbauda, pamatojoties uz labuma guvēja salīdzināmo daudzumu un vidējo piena izslaukumu, kas vēl jānosaka saskaņā ar procedūru, kura noteikta 27. pantā.
7. Piemaksas summa par katru dzīvnieku, kas atbilst piemaksas saņemšanas kritērijiem, ir: 

– ECU 70 – 1993. kalendāra gadam,
– ECU 95 – 1994. kalendāra gadam,
– ECU 120 – 1995. kalendāra gadam un pēc tam. 
Izņemot attiecīgi pamatotus ārkārtas gadījumus, samaksa jāveic tiklīdz ir veiktas pārbaudes un ne vēlāk kā līdz tā gada 30. jūnijam, kas seko kalendāra gadam, par kuru ir iesniegts pieteikums par piemaksu. 

Dalībvalstis drīkst piešķirt papildu valsts piemaksu maksimāli līdz ECU 25 par govi, ja attiecīgās dalībvalsts lopkopju starpā nav diskriminācijas. 
Attiecībā uz saimniecībām, kas atrodas reģionā, kā tas minēts Regulas (EEK) Nr. 2052/88 2 pielikumā, šīs papildu piemaksas pirmos ECU 20 par govi finansē Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda (ELVGF) Garantiju nodaļa. 

8. Sīki izstrādātus noteikumus par ko, kā piemērot šo pantu, pieņem Komisija saskaņā ar procedūru, kas noteikta 27. pantā: 

– jo īpaši tos noteikumus, kas ļauj dalībvalstīm noteikt samazinājumu, kas minēts 2. punktā, ņemot vērā savu zīdītājgovju ganāmpulku struktūru,
– un arī tos noteikumus, kas attiecas uz zīdītājgovs jēdziena definīciju, kura minēta 4.a pantā. 

1 Padomes 1968. gada 27. jūnija Regula (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopīgo organizāciju (OJ L 148, 28.6.1968, p. 13). Jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 816/92 (OJ No L 86, 1. 4. 1992, p. 83). 

2 Padomes 1988. gada 24. jūnija Regula (EEK) Nr. 2052/88 par struktūrfondu uzdevumiem un efektivitāti un to darbības savstarpēju saskaņošanu, kā arī par to darbības saskaņošanu ar Eiropas Investīciju bankas un pārējo pastāvošo finanšu instrumentu darbību (OJ No L 185, 15. 7. 1988, p. 9). 

4.e pants

1. Ja ražotājs pārdod vai citādi nodod savu saimniecību, tad viņš drīkst nodot visas savas tiesības uz piemaksu par zīdītājgovīm tai personai, kas pārņem viņa saimniecību. Viņš drīkst arī pilnībā vai daļēji nodot savas tiesības citiem ražotājiem, nenododot savu saimniecību. Saskaņā ar procedūru, kas noteikta 27. pantā, Komisija drīkst paredzēt īpašus noteikumus, kuri attiecas uz minimālo skaitu, kas var veidot daļējas nodošanas objektu. 
Ja nodošana notiek, nenododot saimniecību, to nodoto tiesību daļu, kas nepārsniedz 15 %, bez kompensācijas izmaksas atgriež tās dalībvalsts valsts rezervē, kurā atrodas saimniecība, lai to bez maksas sadalītu jaunpienācējiem vai citiem 4.f panta 2. punktā minētajiem prioritārajiem ražotājiem. 

2. Dalībvalstis: 

a) veic visus vajadzīgos pasākumus, lai novērstu to, ka tiesības uz piemaksu nodod ārpus augsta riska zonām vai reģioniem, kur liellopu gaļas ražošana ir īpaši svarīga vietējai ekonomikai; 
b) drīkst paredzēt, ka tiesību nodošana, nenododot saimniecību, notiek tieši starp ražotājiem vai ka to veic ar valsts rezerves starpniecību. 
3. Dalībvalstis drīkst atļaut, pirms datuma, kas vēl jānosaka, daļu to piemaksu tiesību pagaidu nodošanu, kuras nav paredzēts izmantot ražotājam, kam tās pieder. 

4. Tiesības uz piemaksu, kas ir nodotas un/vai uz laiku nodotas ražotājam, papildina tās tiesības, kuras viņam ir sākotnēji piešķirtas ar viņa sākotnējo maksimālo daudzumu. 

5. Sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot šo pantu, pieņem Komisija saskaņā ar procedūru, kas noteikta 27. pantā.
Šie sīki izstrādātie noteikumi īpaši attiecas uz noteikumiem, kas ļauj dalībvalstīm risināt jautājumus saistībā ar tiesībām uz piemaksu nodošanu no to ražotāju puses, kuri nav tās zemes īpašnieki, uz kuras atrodas viņu saimniecības. 

4.f pants
1. Katra dalībvalsts izveido sākotnējo valsts rezervi, kas ir vismaz 1 % un ne vairāk kā 3 % no kopējā to dzīvnieku skaita, par kuriem izpētes gadā ražotājiem, kuru saimniecības atrodas to teritorijā, ir piešķirta piemaksa par zīdītājgovīm Šai valsts rezervei arī pievieno jebkuras citas tiesības uz piemaksu, kas ir atsauktas saskaņā ar 4.e panta 1. punktu. 
Vācijai šo sākotnējo valsts rezervi aprēķina, pamatojoties uz kopējo to dzīvnieku skaitu, par ko izpētes gadā ražotājiem, kuru saimniecības atrodas bijušajās Vācijas zemēs, ir piešķirta piemaksa par zīdītājgovīm. Šī rezerve attiecas tikai uz šiem ražotājiem. 
2. Dalībvalstis izmanto savas valsts rezerves, lai šo rezervju robežās īpaši piešķirtu tiesības ražotājiem, kas minēti šeit: 

a) ražotāji, kas ir pieteikušies uz piemaksu, kura aprēķināta pirms 1993. gada 1. janvāra, un kas atbilstīgi kompetentās iestādes prasībām pierāda, ka individuālo maksimālo daudzumu piemērošana, saskaņā ar 4.d panta 2. punktu, pakļautu riskam viņu saimniecību dzīvotspēju, ņemot vērā ieguldījumu programmas ieviešanu liellopu gaļas nozarē pirms 1993. gada 1. janvāra; 
b) ražotāji, kas par izpētes gadu ir iesnieguši pieteikumu par piemaksu, kurš īpašu apstākļu dēļ neatbilst reālajai situācijai, kā tas noteikts iepriekšējos gados; 

c) ražotāji, kas ir regulāri iesnieguši pieteikumus par piemaksu, bet tomēr nav iesnieguši pieteikumu izpētes gadā; 

d) ražotāji, kas iesniedz pieteikumu pirmo reizi tajā gadā, kurš seko izpētes gadam vai nākamajos gados; 

e) ražotāji, kas ir ieguvuši daļu zemes, kuru pirms tam liellopu audzēšanai izmantoja citi ražotāji. 

3. Izveido papildrezervi, kas ir 1 % no individuālā maksimālā daudzuma ražotājiem katras dalībvalsts mazāk labvēlīgos apgabalos; šo rezervi piešķir tikai ražotājiem šajos apgabalos saskaņā ar kritērijiem, kas dalībvalstīm vēl jānosaka. 
Vācijas papildrezerve ir 1 % apmērā no individuālo ierobežojumu summas, ko piemēro ražotājiem, kuru saimniecības atrodas agrāko Vācijas valstu nelabvēlīgos apgabalos. Šī rezerve attiecas tikai uz šiem ražotājiem. 
4. Sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot šo pantu, pieņem Komisija saskaņā ar procedūru, kas noteikta 27. pantā.
Šo pašu procedūru izmanto, lai pieņemtu: 

– pasākumus, kas piemērojami, ja dalībvalstī neizmanto valsts rezervi,
– pārejas pasākumus, kas vajadzīgi, lai atvieglotu pāreju no pirms tam pastāvošā režīma uz režīmu, kurš noteikts šajā regulā, un jo īpaši tos pasākumus, kas attiecas uz ražotājiem, kuri gūst labumu no piemaksas par zīdītājgovīm pirmo reizi 1991. vai 1992. gadā, ja viens vai abi šie gadi tieši seko izpētes gadam, ko minētā dalībvalsts ir izvēlējusies. 

5. Pirms 1996. gada 1. jūlija Komisija iesniedz Padomei ziņojumu par 4.e pantā un šajā pantā minētā režīma piemērošanu kopā ar vajadzīgajiem priekšlikumiem. 

4.g pants
1. Kopējais to dzīvnieku skaits, kas var pretendēt uz īpašo piemaksu un piemaksu par zīdītājgovīm, ierobežo saimniecības ganāmpulka blīvuma piemērošana. Šo ganāmpulka blīvumu izsaka ganāmpulka vienībās (GV) uz katru lopbarības platības vienību saimniecībā, ko izmanto tur esošo dzīvnieku barošanai. Ražotāju tomēr var atbrīvot no ganāmpulka blīvuma piemērošanas, ja dzīvnieku skaits, ko tur viņa saimniecībā un kas jāņem vērā, lai noteiktu ganāmpulka blīvumu, nav vairāk kā 15 GV. 
2. Ganāmpulka blīvumu nosaka šādi: 

– 3,5 GV/ha – 1993. kalendāra gadam,
– 3 GV/ha – 1994. kalendāra gadam,
– 2,5 GV/ha – 1995. kalendāra gadam,
–2 GV/ha – sākot no 1996. kalendāra gada. 

3. Lai noteiktu ganāmpulka blīvumu saimniecībā, ņem vērā: 

– vīriešu kārtas liellopus, zīdītājgovis, aitas un/vai kazas, par ko ir iesniegts pieteikums par piemaksu, kā arī piena govis, kuras vajadzīgas, lai saražotu salīdzināmo piena daudzumu, kas piešķirts ražotājam. Dzīvnieku skaitu pārvērš GV, atsaucoties uz pārrēķinu tabulu Regulas (EEK) Nr. 2328/91 I pielikumā,
– lopbarības platību, kas nozīmē to saimniecības platību, kura visu kalendāro gadu ir pieejama liellopu, aitu un/vai kazu audzēšanai. Lopbarības platībā neietilpst ēkas, meži, dīķi, takas vai platības, ko izmanto citu tādu kultūru audzēšanai, kuras gūst labumu no Kopienas atbalsta, vai arī ilggadīgām vai dārzkopības kultūrām, vai platības, kas piemērotas tādam pašam režīmam, kā tas, kurš šeit noteikts, dažu laukaugu ražotājiem vai uz ko attiecas valsts vai Kopienas atmatas shēma, kura nav shēma, kas ir minēta Regulas (EEK) Nr. 2328/91 2. panta 3. punkta trešās daļas a) apakšpunktā. Lopbarības platībā ietilpst platības, ko izmanto kopīgi, un platības, uz kurām attiecas jauktas kultūras saskaņā ar noteikumiem, kas vēl jāpieņem saskaņā ar procedūru, kura noteikta 27. pantā.
4. Liellopi, par kuriem piešķir īpašo piemaksu vai piemaksu par zīdītājgovīm, jāidentificē ar atbilstošu zīmi. Identifikācijas datus ievada īpašā reģistrā, ko veido ražotājs. 
5. Komisija pieņem sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot šo pantu, saskaņā ar procedūru, kas noteikta 27. pantā, un jo īpaši tos noteikumus, kuri ļauj aizkavēt ganāmpulka blīvuma nepareizu piemērošanu. 

4.h pants
1. Ražotāji, kas saņem īpašo piemaksu un/vai piemaksu par zīdītājgovīm, var pretendēt uz papildsummu ECU 30 apmērā par katru piešķirto piemaksu, ja ganāmpulka blīvums viņu saimniecībās kalendārajā gadā ir mazāk kā 1,4 GV par hektāru. 

2. Komisija pieņem sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot šo pantu, saskaņā ar procedūru, kas noteikta 27. pantā.
4.i pants
1. Tirgus dalībnieki var pretendēt uz pārstrādes piemaksu par vīriešu kārtas piena šķirņu teļiem, kas ir izņemti no ražošanas, nepārsniedzot desmit dienu vecumu (pārstrādes piemaksa). 

2. Piemaksas summa ir ECU 100 par katru izņemto teļu. Izņemot attiecīgi pamatotus ārkārtas gadījumus, samaksa jāveic laika posmā, kas nepārsniedz četrus mēnešus no pieteikuma iesniegšanas dienas. 
3. Katra dalībvalsts var izlemt nepiemērot pārstrādes piemaksu, ņemot vērā tās ražošanas struktūru. Tādā gadījumā tā piedalās īpašajos tajos intervences režīmos viegliem liemeņiem, kas paredzēti 6.a pantā. 
4. Saskaņā ar procedūru, kas noteikta 27. pantā, Komisija: 

– pieņem sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot šo pantu, un
– tā drīkst grozīt piemaksas summu vai drīkst izlemt pārtraukt tās piešķiršanu. 
4.j pants
Ja ir pārkāpts Direktīvas 88/146/EEK 1 2. pants, minētais dzīvnieks nevar pretendēt uz piemaksām, kas minētas šajā iedaļā. 

1 Padomes 1988. gada 7. marta Direktīvā 88/146/EEK, ar ko lopu audzēšanā aizliedz izmantot konkrētas vielas ar hormonālu iedarbību (OJ L 70, 16. 3. 1988, p. 16) 

4.k pants
1. Atkāpjoties no šīs iedaļas noteikumiem, jauno Vācijas valstu teritorijai: 

a) nosaka šādus īpašos reģionālos maksimālos daudzumus: 

780 000 vīriešu kārtas liellopi, īpašai piemaksai; 

180 000 zīdītājgovis, piemaksai par zīdītājgovīm. 

Šie maksimālie daudzumi iekļauj gan tiesības uz piemaksu, kas jāsadala sākotnēji, gan rezervi, kura šai teritorijai izveidota; 

b) Vācija drīkst atļaut nodot tiesības uz piemaksu no viena īpašā maksimālā apjoma uz citu, līdz 15 % no kopējiem maksimālajiem daudzumiem; 

c) Vācija nosaka nosacījumus, saskaņā ar kuriem sadala īpašos maksimālos daudzumus, un drīkst jo īpaši paredzēt to reģionālo piešķiršanu. 

2. Komisija drīkst pieņem sīki izstrādātus noteikumus par to, kā ieviest šo pantu, saskaņā ar procedūru, kas noteikta 27. pantā.
3. Pirms 1995. gada beigām Komisija iesniedz Padomei ziņojumu, kam pievieno priekšlikumus, par to noteikumu piemērošanu jauno Vācijas valstu teritorijā, kurus piemēro pārējā Kopienā. 

Padome pieņem lēmumu par šiem priekšlikumiem līdz 1996. gada beigām.
4.l pants
Izdevumus, kas radušies, piešķirot piemaksas, kuras paredzētas šajā iedaļā, uzskata par intervences pasākumiem Regulas (EEK) Nr. 729/70 3. panta 1. punkta nozīmē.” 

3. Pirms 5. panta iekļauj šādu virsrakstu: 

“2. iedaļa – Intervence”. 

4. Regulas (EEK) Nr. 805/68 6. pantu aizstāj ar šādu: 

“6. pants
1. Ja izpildīti nosacījumi, kas noteikti 2. punktā, tad intervences aģentūras vienā vai vairākās dalībvalstīs vai kādas dalībvalsts reģionā iepērk vienu vai vairākas svaigas vai atdzesētas gaļas kategorijas, kvalitātes vai kvalitāšu grupas, kuras vēl jānosaka, uz kurām attiecas KN kods 0201 10 un KN kodi no 0201 20 11 līdz 0201 20 59 un kuras ir ar Kopienas izcelsmi, to drīkst organizēt konkursa kārtībā ar mērķi nodrošināt saprātīgu tirgus atbalstu, ņemot vērā nokaušanu sezonālo norisi. 

Šādi iepirkumi nedrīkst pārsniegt šādus daudzumus par katru gadu un visai Kopienai: 

– 750 000 tonnas – 1993. gadam,
– 650 000 tonnas – 1994. gadam,
– 550 000 tonnas – 1995. gadam,
– 400 000 tonnas – 1996. gadam,
– 350 000 tonnas – no 1997. gada. 

2. Par katru kvalitāti vai kvalitātes grupu, ko drīkst iepirkt, konkursa kārtību nosaka, kā paredzēts 8. punktā, kad dalībvalstī vai dalībvalsts reģionā divu secīgu nedēļu laikā tiek izpildīti šādi divi nosacījumi: 

– vidējā Kopienas klasifikācijas tirgus cena, kas reģistrēta, pamatojoties uz Kopienas tabulu par pieaugušu liellopu liemeņiem, ir mazāk kā 84 % no intervences cenas,
– vidējā tirgus cena, kas reģistrēta, pamatojoties uz minēto tabulu, dalībvalstī vai dalībvalstīs, vai dalībvalsts reģionos ir mazāk kā 80 % no intervences cenas. 
Intervences cenu nosaka pirms katra tirdzniecības gada sākuma saskaņā ar procedūru, kas noteikta Līguma 43. panta 2. punktā. 

3. Konkursa priekšdarbus par vienu vai vairākām kvalitātēm vai kvalitāšu grupām aptur jebkurā no šādām divām situācijām: 

– ja divu secīgu nedēļu laikā divi nosacījumi, kas minēti 2. punktā, netiek izpildīti,
– ja iepirkumi vairs nav piemēroti, ņemot vērā 1. punktā noteiktos kritērijus.
4. Intervenci uzsāk arī tad, ja divu secīgu nedēļu laikā Kopienas vidējā tirgus cena jauniem nekastrētiem tēviņiem, kas ir jaunāki par diviem gadiem, vai cena kastrētiem tēviņiem, kura reģistrēta, pamatojoties uz Kopienas klasifikācijas tabulu pieaugušu liellopu liemeņiem, nokrītas zem 78 % no intervences cenas, un ja dalībvalstī vai dalībvalsts reģionos vidējā tirgus cena jauniem nekastrētiem tēviņiem, kas ir jaunāki par diviem gadiem, vai cena kastrētiem tēviņiem, kura reģistrēta, pamatojoties uz Kopienas klasifikācijas tabulu par pieaugušu liellopu liemeņiem, nokrītas zem 60 % no intervences cenas; tādā gadījumā minētās kategorijas iepērk tajās dalībvalstīs vai tajos dalībvalsts reģionos, kur cenu līmenis ir zem minētās robežas. 
Šai iepirkšanai, un neskarot 5. punktu, pieņem visus piedāvājumus. 
Daudzumus, kas iepirkti, ievērojot šo punktu, neņem vērā, lai piemērotu iepirkumu maksimālo apjomu, kurš minēts 1. punktā.
5. Tikai tos piedāvājumus, kas ir vienādi ar vai mazāki par vidējo tirgus cenu, kura reģistrēta kādā dalībvalstī vai kādas dalībvalsts reģionā un palielināta par summu, kas vēl jānosaka, pamatojoties uz objektīviem kritērijiem, drīkst pieņemt saskaņā ar iepirkumu režīmiem, kuri minēti 1. un 4. punktā.
6. Iepirkuma cenas un daudzumus, ko pieņem intervencei, katrai kvalitātei vai kvalitātes grupai, kura var pretendēt uz intervencei, nosaka saskaņā ar konkursa kārtību, un īpašos apstākļos tos drīkst noteikt dalībvalsts vai dalībvalsts reģions, pamatojoties uz reģistrētajām vidējām tirgus cenām. Konkursa kārtībai ir jānodrošina visu ieinteresēto personu pieejas vienlīdzība. To nosaka, pamatojoties uz specifikācijām, kas vēl jānosaka, vajadzības gadījumā ņemot vērā komercstruktūras. 
7. Saskaņā ar procedūru, kas paredzēta 27. pantā: 

– nosaka produktu kategorijas, kvalitātes vai kvalitāšu grupas, kas var pretendēt uz intervenci,
– lemj par konkursa uzsākšanu vai atkārtotu uzsākšanu un tā pārtraukšanu gadījumā, kas minēts 3. punkta pēdējā ievilkumā,
– nosaka iepirkuma cenas un daudzumus, ko pieņem intervencei,
– nosaka palielinājuma summu, kas minēta 5. punktā,
– pieņem procedūras, lai ieviestu šo pantu, un jo īpaši tās procedūras, ar kurām ir paredzēts novērst ciklisku tirgus cenu pazemināšanos,
– pieņem jebkurus pārejas noteikumus, kas vajadzīgi, lai ieviestu šos režīmus. 
Komisija lemj par: 
– intervences uzsākšanu, kā minēts 4. punktā, un tās pārtraukšanu, ja vienu vai vairākus no nosacījumiem, kas paredzēti minētajā punktā, vairs nepiemēro,
– iepirkšanas pārtraukšanu, kā minēts 3. punkta pirmajā ievilkumā.
6.a pants
1. Var veikt īpašos intervences pasākumus, kas noteikti 2. punktā, laika posmā no 1993. gada 1. janvāra līdz 1995. gada 31. decembrim. Šos pasākumus piemēro tikai tajās dalībvalstīs, kuras nav ieviesušas pārstrādes piemaksu, kas minēta 4.i pantā. 

2. Atkāpjoties no 5. panta 2. punkta, intervences aģentūras vienā vai vairākās dalībvalstīs vai kādas dalībvalsts reģionā drīkst organizēt konkursa kārtībā konkrētu tādas svaigas vai atdzesētas gaļas veidu iepirkšanu, kuri ir no vīriešu kārtas liellopiem ar 150 līdz 200 kg liemeņa svaru un kuru izcelsme ir Kopienā. 

3. Saskaņā ar īpašajiem pasākumiem iepirktos gaļas daudzumus ņem vērā, piemērojot iepirkuma maksimālos apjomus, kas minēti 6. panta 1. punktā. 

4. Komisija pieņem sīki izstrādātus noteikumus par to, kā ieviest šo pantu, saskaņā ar procedūru, kas noteikta 27. pantā.” 

5. Iekļauj šādu pantu: 

“30.a pants
Summas, kas jāmaksā, ievērojot šo regulu, pilnībā izmaksā labuma guvējiem.”
2. pants
1. Uz pieteikumiem par īpašo prēmiju, kas iesniegti par 1992. kalendāro gadu, attiecas Regulas (EEK) Nr. 805/68 iepriekšējais 4.a pants.
Regulu (EEK) Nr. 468/87 atceļ no 1993. gada 1. janvāra. To turpina piemērot pieteikumiem, kas iesniegti vēlākais līdz 1992. gada 31. decembrim.
2. Ar šo Regulu (EEK) Nr. 1357/80 atceļ. To turpina piemērot pieteikumiem, kas iesniegti vēlākais līdz 1992. gada 31. decembrim.
3. pants
Šī regula stājas spēkā septītajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
To piemēro no 1993. gada 1. janvāra.
Tomēr 1. panta 4. punktu piemēro no pirmā 1993. gadā izsludinātā konkursa.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Luksemburgā, 1992. gada 30. jūnijā

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
Arlindu MARKESS KUŅJA [Arlindo MARQUES CUNHA]
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